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  الدورة الخامسة والستون
   من جدول الأعمال١٢١البند 

       تعدد اللغات
 ، بوركينـا فاسـو    ، بـنن  ، بلغاريـا  ، بلجيكـا  ، أوروغـواي  ، أنـدورا  ، ألبانيـا  ، إستونيا ،الأرجنتين    

 ، جمهوريـة أفريقيـا الوسـطى   ، الجبـل الأسـود  ، تونس، توغو، تشاد، بيرو، بولندا ،بوروندي
 ، روانــدا، الــرأس الأخــضر، دومينيكــا، جيبــوتي، جورجيــا،جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة

 ، بيـساو -  غينيـا  ، غينيـا  ، غـابون  ، صـربيا  ، سيشيل ، السنغال ، سلوفينيا ، سلوفاكيا ،رومانيا
ــانواتو ــسا،ف ــبرص ، فرن ــا، ق ــدا، الكــاميرون، كمبودي ــو، كوســتاريكا، كن ــان، الكونغ  ، لبن

 ، النيجـر  ، النمـسا  ،مونـاكو  موريـشيوس،    ، المكـسيك  ، المغـرب  ، مدغشقر ، مالي ،لكسمبرغ
  مشروع قرار:  اليونان،هايتي

  
  تعدد اللغات    

  
 الجمعية العامة،إن   

أن الأمم المتحدة تسعى للنهوض بتعدد اللغات كوسيلة لتعزيز وحماية تنـوع            تدرك  إذ    
 اللغات والثقافات والمحافظة عليه على الصعيد العالمي،

زز الوحــدة في إطــار التنــوع والتفــاهم  أن تعــدد اللغــات الحقيقــي يعــأيــضا وإذ تــدرك  
الدولي، وإذ تقر بأهمية القدرة علـى التواصـل مـع شـعوب العـالم بلغاتهـا، بمـا في ذلـك التواصـل                        

 بأشكال متيسرة للأشخاص ذوي الإعاقة،

 ضــرورة التقيــد الــصارم بــالقرارات والقواعــد الــتي تحــدد الترتيبــات الخاصــة وإذ تؤكــد  
  المتحدة وأجهزتها،باللغات لمختلف هيئات الأمم
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علـى أهميـة تعـدد اللغـات في أنـشطة الأمـم المتحـدة، بمـا في ذلـك الأنـشطة                      وإذ تشدد     
 المرتبطة بالعلاقات العامة والإعلام،

ــشير    ــا وإذ ت ــؤرخ ٤٧/١٣٥إلى قراره ــانون الأول١٨ الم ــسمبر / ك ــذي ١٩٩٢دي  ال
أوإثنيـة وإلى أقليـات دينيـة       اعتمدت بموجبه إعلان حقوق الأشخاص المنتمين إلى أقليات قوميـة           

 منــه ٢٧، ولا ســيما المــادة )١(ولغويــة، وإلى العهــد الــدولي الخــاص بــالحقوق المدنيــة والــسياسية
  المتعلقة بحقوق الأشخاص المنتمين إلى أقليات إثنية أو دينية أو لغوية،

 بـاء   ٢٤٨٠  و ١٩٤٦فبرايـر   / شـباط  ١المـؤرخ   ) ١-د (٢إلى قراراتها   وإذ تشير أيضا      
ــسمبر / كــانون الأول٢١المــؤرخ ) ٢٣-د(  كــانون ١١ جــيم المــؤرخ  ٤٢/٢٠٧ و ١٩٦٨دي

  المـؤرخ ٥٢/٢٣ و ١٩٩٥نـوفمبر  / تـشرين الثـاني  ٢ المؤرخ ٥٠/١١ و  ١٩٨٧ديسمبر  /الأول
 ١٩٩٩ديــــسمبر / كــــانون الأول٦ المــــؤرخ ٥٤/٦٤ و ١٩٩٧نــــوفمبر / تــــشرين الثــــاني٢٥
يونيـــه  / حزيـــران٢٢لمـــؤرخ  ا٥٩/٣٠٩ و ٢٠٠٢فبرايـــر / شـــباط١٥ المـــؤرخ ٥٦/٢٦٢ و

مــايو / أيــار٢١ المــؤرخ ٦٤/٢٦٦  و٢٠٠٩ســبتمبر / أيلــول٩ المــؤرخ ٦٣/٣٠٦ و ٢٠٠٥
 المـــؤرخ ٦٥/٢٤٥ ، و٢٠١٠ديـــسمبر / كـــانون الأول١٠ بـــاء المـــؤرخ ٦٥/١٠٧  و٢٠١٠
  ،٢٠١٠ديسمبر / كانون الأول٢٤ المؤرخ ٦٥/٢٤٧ و ٢٠١٠ديسمبر / كانون الأول٢٤

  ؛)٢(مين العامبتقرير الأتحيط علما   - ١  
يــة لجهــات التنــسيق بــالأمين العــام أن يواصــل تطــوير الــشبكة غــير الرسمتهيــب   - ٢  

  دعماً لأنشطته؛
  على الأهمية القصوى للمساواة بين اللغات الرسمية الست للأمم المتحدة؛ تشدد  - ٣  
ضرورة التنفيذ الكامـل للقـرارات الـتي تحـدد الترتيبـات اللغويـة المتعلقـة                 تؤكد  - ٤  

  باللغات الرسمية للأمم المتحدة ولغتي العمل في الأمانة العامة؛
 إلى الأمين العام كفالة أن تعامل جميع دوائر اللغات معاملة متـساوية وأن              تطلب  - ٥  

وفر لها ظروف عمل وموارد ملائمة على قدم المساواة بهدف الارتقاء بخدماتها إلى أعلى مستوى               تُ
 إلىفي هـذا الـصدد    وتشير ، لخصائص كل من اللغات الرسمية الستمن الجودة، مع الاحترام التام    

  ؛١٩٩٩ ديسمبر/ كانون الأول٢٣المؤرخ  ٥٤/٢٤٨قرارها الجزء دال من  من ١١الفقرة 
 

__________ 
 .، المرفق)٢١-د( ألف ٢٢٠٠انظر القرار    )١(  
  )٢(   A/65/488. 
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طلبها إلى الأمين العام أن ينجز مهمة تحميل جميع وثائق الأمـم المتحـدة              تكرر    - ٦  
ة الإنترنـت بجميـع اللغـات الرسميـة الـست،           القديمة المهمة على موقـع الأمـم المتحـدة علـى شـبك            

  ؛على أساس الأولوية، بحيث تتاح تلك المحفوظات أيضا للدول الأعضاء عبر تلك الوسيلة
ضرورة أن تواصـل جميـع المكاتـب المقدمـة للمحتـوى في الأمانـة               تكرر تأكيد     - ٧  

البيانــات المنــشورة العامــة بــذل الجهــود لتتــرجم إلى جميــع اللغــات الرسميــة جميــع المــواد وقواعــد  
باللغة الإنكليزية على موقع الأمم المتحدة علـى شـبكة الإنترنـت بـأكثر الطـرق عمليـة وكفـاءة                   

  وفعالية من حيث التكلفة؛
إلى الأمين العام أن يواصل كفالـة فعاليـة التواصـل المتعـدد اللغـات بـين         تطلب    - ٨  

ء هيئـات الخـبراء التابعـة للأمـم         ممثلي الدول الأعـضاء لـدى الأجهـزة الحكوميـة الدوليـة وأعـضا             
المتحــدة بجميــع اللغــات الرسميــة للأمــم المتحــدة علــى قــدم المــساواة عــن طريــق تــوفير الخــدمات  
المتــصلة بالوثــائق وخــدمات الاجتماعــات والنــشر في إطــار إدارة المــؤتمرات، بمــا في ذلــك تــوفير 

 ترجمة تحريرية وشفوية عالية الجودة؛

علومـات والمـساعدة التقنيـة ومـواد التـدريب الـتي توفرهـا              أهمية تقـديم الم   تؤكد    - ٩  
 الأمم المتحدة، كلما أمكن ذلك، باللغات المحلية للبلدان المستفيدة؛

بالتدابير التي اتخذها الأمين العام وفقـا لقراراتهـا مـن أجـل معالجـة مـسألة                 تنوه    - ١٠  
لأمـين العـام أن يواصـل تلـك     التعويض عن الموظفين المتقاعدين في دوائر اللغـات، وتطلـب إلى ا    

الجهود ويكثفها، بطرق منها تعزيـز التعـاون مـع المؤسـسات الـتي تـدرب الأخـصائيين اللغـويين           
  من أجل تلبية الاحتياجات في اللغات الرسمية الست للأمم المتحدة؛

 رغبـة الأمانـة العامـة في تـشجيع المـوظفين علـى القيـام،                مـع الارتيـاح   تلاحظ    - ١١  
تي تتاح لها خدمات الترجمة الشفوية، باسـتخدام أي مـن اللغـات الرسميـة الـست      الجلسات ال  في

  التي يجيدونها؛
طلبها إلى الأمـين العـام أن يكفـل التقيـد التـام بالقواعـد المتـصلة بتـزامن                   تكرر    - ١٢  

توزيع الوثائق بجميع اللغات الرسمية الست، سواء فيما يتعلـق بتوزيـع النـسخ المطبوعـة أو نـشر                   
الهيئات التداولية على نظام الوثائق الرسمية وموقع الأمـم المتحـدة علـى شـبكة الإنترنـت،                 وثائق  

ــرة    ــع الفقـ ــسق مـ ــا يتـ ــا   ٥بمـ ــن قرارهـ ــزء الثالـــث مـ ــن الجـ ــؤرخ ٥٥/٢٢٢ مـ ــانون ٢٣ المـ  كـ
  ؛٢٠٠٠ديسمبر /الأول

 :على أهمية ما يليتشدد   - ١٣  
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ــم المتحــدة اســتخداما       )أ(   ــة للأم ــع اللغــات الرسمي ــع  اســتخدام جمي مناســبا في جمي
أنـشطة إدارة شــؤون الإعــلام التابعــة للأمانــة العامــة بهــدف إزالــة التفــاوت بــين اســتخدام اللغــة  

 الإنكليزية واستخدام اللغات الرسمية الخمس الأخرى؛

كفالة أن تعامل جميع اللغات الرسمية للأمم المتحدة معاملـة متـساوية في جميـع                 )ب(  
 لإعلام؛أنشطة إدارة شؤون ا

ــ    العـــام أن يكفـــل وجـــود عـــدد كـــاف  رر، في هـــذا الـــصدد، طلبـــها إلى الأمـــين وتكـ
  الموظفين لدى الإدارة في جميع اللغات الرسمية للأمم المتحدة للاضطلاع بجميع أنشطتها؛ من

فر الجــولات اإلى الأمــين العــام أن يواصــل بــذل الجهــود لكفالــة تــو      تطلــب   - ١٤  
 بمــا يتفــق مــع طابعهــا المــدر للــدخل، علــى نحــو   المــصحوبة بالمرشــدين في مقــر الأمــم المتحــدة، 

  منتظم، وبشكل خاص بجميع اللغات الرسمية للأمم المتحدة؛
الأمــين العــام علــى تعزيــز جهـوده لاســتحداث وتعهــد مواقــع متعــددة  تـشجع    - ١٥  

اللغـات للأمــم المتحــدة علــى شــبكة الإنترنــت، في حــدود المــوارد المتاحــة، بمــا في ذلــك الجهــود  
 إبقــاء صــفحته علــى شــبكة الإنترنــت مــستكملة بمــا يــستجد بجميــع اللغــات الرسميــة الراميــة إلى

  للأمم المتحدة؛
ضرورة تحقيق التكافؤ التام بـين اللغـات الرسميـة الـست في مواقـع               تعيد تأكيد     - ١٦  

  الأمم المتحدة على شبكة الإنترنت؛
أداة أساسـية   أن موقع الأمـم المتحـدة علـى شـبكة الإنترنـت             أيضا  تعيد تأكيد     - ١٧  

ــسات التعلي    ــلام والمؤسـ ــائط الإعـ ــضاء ووسـ ــدول الأعـ ــات    للـ ــور والمنظمـ ــة الجمهـ ــة وعامـ ميـ
الحكوميــة، وتكــرر تأكيــد ضــرورة أن تواصــل إدارة شــؤون الإعــلام بــذل الجهــود لتعهــد    غــير
  وتحسينه؛ الموقع

طلبــها إلى الأمــين العــام أن يكفــل، مــع مواصــلة تحــديث    تأكيــدكــذلك تعيــد   - ١٨  
وقع على شبكة الإنترنت وضمان دقته، التوزيع الملائم وبصورة مستمرة للموارد الماليـة             محتوى الم 

والبشرية داخل إدارة شؤون الإعلام والمخصصة لموقع الأمم المتحـدة علـى شـبكة الإنترنـت بـين                  
  الست؛ صائص كل لغة من اللغات الرسميةالتامة لخراعاة المجميع اللغات الرسمية، مع 

أن تطوير وإثراء موقع الأمم المتحدة علـى شـبكة الإنترنـت            ع القلق   تلاحظ م   - ١٩  
بعــدة لغــات رسميــة يتحــسن بمعــدل أبطــأ بكــثير مــن المتوقــع، وتطلــب في هــذا الــصدد إلى إدارة 

ــلام أن  ــوى، الإجــراءا     تحــسّنشــؤون الإع ــة للمحت ــب المقدم ــع المكات ــسيق م ت المتخــذة ، بالتن
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لتحقيق التكافؤ بين اللغات الرسمية الست في موقع الأمم المتحدة على شبكة الإنترنت، بطـرق               
  منها على وجه الخصوص الإسراع في شغل الوظائف الشاغرة حاليا في بعض الأقسام؛

إلى إدارة شــؤون الإعــلام أن تواصــل، بالتعــاون مــع مكتــب تكنولوجيــا  تطلــب   - ٢٠  
فر الدعم الكامل من الهياكـل      الات التابع للأمانة العامة، بذل الجهود لضمان تو       المعلومات والاتصا 

الأساسية التكنولوجية والتطبيقات الداعمـة للكتابـات اللاتينيـة وغـير اللاتينيـة والمزدوجـة الاتجـاه،                 
  الإنترنت؛ بهدف تعزيز المساواة بين جميع اللغات الرسمية في موقع الأمم المتحدة على شبكة

بالترتيبات التعاونية التي أبرمتـها إدارة شـؤون الإعـلام مـع مؤسـسات              ترحب    - ٢١  
أكاديمية من أجل زيادة عـدد صـفحات الإنترنـت المتاحـة بـبعض اللغـات الرسميـة، وتطلـب إلى                     
الأمين العام أن يوسع، بالتنسيق مع المكاتب المقدمة للمحتوى، نطاق تلك الترتيبـات التعاونيـة               

 التكلفــة لتــشمل جميــع اللغــات الرسميــة للأمــم المتحــدة، مــع مراعــاة  بأســلوب فعــال مــن حيــث
  ضرورة التقيد بمعايير الأمم المتحدة ومبادئها التوجيهية؛

مـستكملاً بلغـتي عمـل الأمانـة         iSeekالأمانة العامة على أن تبقـي موقـع         تحث    - ٢٢  
 وتنفيـذ تـدابير   ع في جميـع مراكـز العمـل ووض ـ   iSeek جهودها لإتاحة موقـع  وأن تواصل العامة  

تترتب عليها تكاليف لتمكين الدول الأعضاء من الحصول بشكل آمن على المعلومـات غـير                لا
 المتاحة حاليا إلا على الشبكة الداخلية للأمانة العامة؛

بالعمــل الــذي اضــطلعت بــه مراكــز الأمــم المتحــدة  تحــيط علمــا مــع التقــدير   - ٢٣  
لإقليمي للإعـلام، لنـشر المـواد الإعلاميـة للأمـم المتحـدة             للإعلام، بما فيها مركز الأمم المتحدة ا      

وترجمة الوثائق المهمة إلى لغات أخرى بخلاف اللغات الرسمية للأمـم المتحـدة، بهـدف الوصـول      
إلى الجمهور على أوسع نطاق ممكن ونشر رسالة الأمم المتحدة في جميع أنحـاء العـالم مـن أجـل              

وتــشجع مراكــز الأمــم المتحــدة للإعــلام علــى مواصــلة تعزيــز الــدعم الــدولي لأنــشطة المنظمــة، 
أنشطتها المتعددة اللغات في الجوانب التفاعلية والاستباقية من أعمالهـا، بطـرق منـها علـى وجـه             
الخصوص تنظيم حلقات دراسية ومناقشات من أجل زيـادة نـشر المعلومـات والتفـاهم وتبـادل                 

  لي؛الآراء بشأن أنشطة الأمم المتحدة على الصعيد المح
، اللـتين أكـدت   ٢٦ و) و (٥٤، ولا سيما فقرتيه  ٦٥/٢٤٧قرارها   إلىتشير    - ٢٤  

فيهما من جديد ضرورة مراعـاة المـساواة بـين لغـتي عمـل الأمانـة العامـة، وأكـدت مـن جديـد                        
ا للتكليـف الـصادر بـذلك، وطلبـت         استخدام لغات عمـل إضـافية في مراكـز عمـل محـددة وفق ـ             

عـام كفالـة أن تـنص الإعلانـات عـن الـشواغر علـى ضـرورة الإلمـام                   هذا الصدد إلى الأمين ال     في
 بإحدى لغتي عمل الأمانة العامة، ما لم تستلزم مهام الوظيفة الشاغرة لغة عمل محددة؛
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المــؤرخ  ٦١/٢٤٤ الجــزء ثانيــاً مــن قرارهــا    في ١٧إلى الفقــرة تــشير أيــضا    - ٢٥  
عــل الأمــم المتحــدة مــع الــسكان الــتي أقــرت فيهــا بــأن تفا، ٢٠٠٦ديــسمبر /كــانون الأول ٢٢

المحليين في الميدان أمر أساسي وبأن المهـارات اللغويـة تـشكل عنـصرا هامـا في عملـيتي الاختيـار                     
الرسمية المـستخدمة في بلـد الإقامـة ينبغـي          ) اللغات(والتدريب، ولذلك، أكدت أن إجادة اللغة       

  ؛أن يؤخذ في الاعتبار بوصفه ميزة إضافية خلال هاتين العمليتين
، الــــذي أيــــدت فيــــه مقترحــــات وتوصــــيات ٦٤/٢٦٦إلى قرارهــــا تــــشير   - ٢٦  

  واستنتاجات اللجنة الخاصة المعنية بعمليات حفظ السلام؛
ــا     - ٢٧   ــالفقرة تحــيط علم ــاً ١-دالب ــام    مــن الفــرع ثاني ــر الأمــين الع ، )٢(مــن تقري

إلى قرارهـا   يـضا   أ جهـوده الجاريـة في هـذا الـصدد، وتـشير             أن يواصـل   وتطلب إلى الأمين العـام    
   من ميثاق الأمم المتحدة؛١٠١، مع عدم الإخلال بالمادة ٦٤/٢٦٦

وثــائق التــدريب علــى حفــظ الــسلام  جميــع الأمانــة العامــة علــى ترجمــة  تحــث   - ٢٨  
اللغات الرسمية الـست للأمـم المتحـدة، في حـدود المـوارد المتاحـة، لـضمان أن تـتمكن جميـع                      في

  ا؛ة منهالدول الأعضاء من الاستفاد
 ١٠١ري في تقيــد صــارم بالمــادة أن يظــل تعــيين المــوظفين يج ــ ضــرورةتؤكــد   - ٢٩  

 الميثاق وبالاتساق مع الأحكام ذات الصلة من قرارات الجمعية العامة؛ من

فر لـدى مـوظفي الأمـم       االأمـين العـام إلى ضـمان اسـتيفاء شـرط أن تتـو              تدعو  - ٣٠  
 وتـشجع الأمـين العـام علـى         ،انـة العامـة   المتحدة القـدرة علـى اسـتخدام إحـدى لغـتي عمـل الأم             

  ؛)٢٣-د( باء ٢٤٨٠مواصلة تنفيذ القرار 
اســـبة للنظـــر في الخـــصوصيات   الأمـــين العـــام إلى اتخـــاذ التـــدابير المن   تـــدعو   - ٣١  
لتعــيين المــوظفين الــواردة في إعلانــات الــشواغر أثنــاء تــشكيل أفرقــة إجــراء المقــابلات     اللغويــة

  ؛المتحدة الأمم في
ــضاًتؤكــد  - ٣٢   ــوظف    أي ــة الم ــا   ضــرورة أن تجــري ترقي ــا فوقه ــة وم ــة الفني ين في الفئ

) ٢٣-د( بـــاء  ٢٤٨٠ من الميثـاق وبالاتـساق مـع أحكـام القـــــرار           ١٠١تقيد صارم بالمادة     في
  ؛٢٠٠١يونيه / حزيران١٤ المؤرخ ٥٥/٢٥٨والأحكام ذات الصلة من القرار 

خدام مرافـــق التـــدريب مـــوظفي الأمـــم المتحـــدة علـــى مواصـــلة اســـتتـــشجع   - ٣٣  
مـم  الموجودة على نحو فعال لاكتساب الكفاءة في لغـة واحـدة أو أكثـر مـن اللغـات الرسميـة للأ          

 المتحدة وتحسين تلك الكفاءة؛
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مبــادرات الأمانــة العامــة الــتي لا يترتــب عليهــا تكــاليف  تلاحــظ مــع الاهتمــام   - ٣٤  
ترجمة والتشجيع علـى سياسـة اقتنـاء        لإصدار المنشورات بلغات عدة، وزيادة حجم المنشورات الم       

  ؛وتطلب إلى الأمانة العامة مواصلة هذه المبادرات ،متعددة اللغات لمكتبات الأمم المتحدة
أن التنـوع اللغـوي عنـصر هـام مـن عناصـر التنـوع الثقـافي،                  تؤكد من جديـد     - ٣٥  

ل التعــبير وتــشدد علــى أهميــة التنفيــذ الكامــل والفعــال لاتفاقيــة حمايــة وتعزيــز تنــوع أشــكا         
ــدأ نفاذهــا في  )٣(الثقــافي ــز ب المتعلقــةإلى التوصــية  ، وتــشير٢٠٠٧مــارس / آذار١٨، الــتي ب تعزي

ــاع     ــوي واســتخدامه وتعمــيم الانتف ــدد اللغ ــبالالتع ــروني ف ــصادرة في ضاء الإلكت ــشرين ١٥ال  ت
  ؛)٤(٢٠٠٣أكتوبر /الأول

ة والعلـم والثقافـة   بالأنشطة التي تضطلع بها منظمة الأمم المتحدة للتربي ترحب    - ٣٦  
والدول الأعـضاء ومنظومـة الأمـم المتحـدة وجميـع الهيئـات المـشاركة الأخـرى والـتي ترمـي إلى                      

ر، والتنوع اللغـوي    تعزيز احترام وتشجيع وحماية جميع اللغات، ولا سيما تلك المهددة بالاندثا          
  وتعدد اللغات؛

في دورتها السابعة والـستين  إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة  تطلب    - ٣٧  
  امل لقراراتها بشأن تعدد اللغات؛تقريرا شاملا عن التنفيذ الك

أن تــدرج في جــدول الأعمــال المؤقــت لــدورتها الــسابعة والــستين البنــد   تقــرر  - ٣٨  
  .“تعدد اللغات”المعنون 

  

__________ 
   المــؤتمر العــام، الــدورة الثالثــة والثلاثــون، بــاريس،  ســجلاتمــم المتحــدة للتربيــة والعلــم والثقافــة، منظمــة الأ   )٣(  

 .٤١القرارات، الفصل الخامس، القرار :  والتصويبانالأولالمجلد  ،٢٠٠٥أكتوبر / تشرين الأول٢١‐٣
 والثلاثــون، بــاريس،الثانيــة ورة  المــؤتمر العــام، الــدســجلات منظمــة الأمــم المتحــدة للتربيــة والعلــم والثقافــة،   )٤(  

التوصــية ، الرابــع، الفــصل القــرارات :الأولالمجلـد   ،٢٠٠٣أكتــوبر / تــشرين الأول١٧ ‐ســبتمبر /أيلـول  ٢٩
 .٤١رقم 
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	16 - تعيد تأكيد ضرورة تحقيق التكافؤ التام بين اللغات الرسمية الست في مواقع الأمم المتحدة على شبكة الإنترنت؛
	17 - تعيد تأكيد أيضا أن موقع الأمم المتحدة على شبكة الإنترنت أداة أساسية للدول الأعضاء ووسائط الإعلام والمؤسسات التعليمية وعامة الجمهور والمنظمات غير الحكومية، وتكرر تأكيد ضرورة أن تواصل إدارة شؤون الإعلام بذل الجهود لتعهد الموقع وتحسينه؛
	18 - تعيد كذلك تأكيد طلبها إلى الأمين العام أن يكفل، مع مواصلة تحديث محتوى الموقع على شبكة الإنترنت وضمان دقته، التوزيع الملائم وبصورة مستمرة للموارد المالية والبشرية داخل إدارة شؤون الإعلام والمخصصة لموقع الأمم المتحدة على شبكة الإنترنت بين جميع اللغات الرسمية، مع المراعاة التامة لخصائص كل لغة من اللغات الرسمية الست؛
	19 - تلاحظ مع القلق أن تطوير وإثراء موقع الأمم المتحدة على شبكة الإنترنت بعدة لغات رسمية يتحسن بمعدل أبطأ بكثير من المتوقع، وتطلب في هذا الصدد إلى إدارة شؤون الإعلام أن تحسّن، بالتنسيق مع المكاتب المقدمة للمحتوى، الإجراءات المتخذة لتحقيق التكافؤ بين اللغات الرسمية الست في موقع الأمم المتحدة على شبكة الإنترنت، بطرق منها على وجه الخصوص الإسراع في شغل الوظائف الشاغرة حاليا في بعض الأقسام؛
	20 - تطلب إلى إدارة شؤون الإعلام أن تواصل، بالتعاون مع مكتب تكنولوجيا المعلومات والاتصالات التابع للأمانة العامة، بذل الجهود لضمان توافر الدعم الكامل من الهياكل الأساسية التكنولوجية والتطبيقات الداعمة للكتابات اللاتينية وغير اللاتينية والمزدوجة الاتجاه، بهدف تعزيز المساواة بين جميع اللغات الرسمية في موقع الأمم المتحدة على شبكة الإنترنت؛
	21 - ترحب بالترتيبات التعاونية التي أبرمتها إدارة شؤون الإعلام مع مؤسسات أكاديمية من أجل زيادة عدد صفحات الإنترنت المتاحة ببعض اللغات الرسمية، وتطلب إلى الأمين العام أن يوسع، بالتنسيق مع المكاتب المقدمة للمحتوى، نطاق تلك الترتيبات التعاونية بأسلوب فعال من حيث التكلفة لتشمل جميع اللغات الرسمية للأمم المتحدة، مع مراعاة ضرورة التقيد بمعايير الأمم المتحدة ومبادئها التوجيهية؛
	22 - تحث الأمانة العامة على أن تبقي موقع iSeek مستكملاً بلغتي عمل الأمانة العامة وأن تواصل جهودها لإتاحة موقع iSeek في جميع مراكز العمل ووضع وتنفيذ تدابير لا تترتب عليها تكاليف لتمكين الدول الأعضاء من الحصول بشكل آمن على المعلومات غير المتاحة حاليا إلا على الشبكة الداخلية للأمانة العامة؛
	23 - تحيط علما مع التقدير بالعمل الذي اضطلعت به مراكز الأمم المتحدة للإعلام، بما فيها مركز الأمم المتحدة الإقليمي للإعلام، لنشر المواد الإعلامية للأمم المتحدة وترجمة الوثائق المهمة إلى لغات أخرى بخلاف اللغات الرسمية للأمم المتحدة، بهدف الوصول إلى الجمهور على أوسع نطاق ممكن ونشر رسالة الأمم المتحدة في جميع أنحاء العالم من أجل تعزيز الدعم الدولي لأنشطة المنظمة، وتشجع مراكز الأمم المتحدة للإعلام على مواصلة أنشطتها المتعددة اللغات في الجوانب التفاعلية والاستباقية من أعمالها، بطرق منها على وجه الخصوص تنظيم حلقات دراسية ومناقشات من أجل زيادة نشر المعلومات والتفاهم وتبادل الآراء بشأن أنشطة الأمم المتحدة على الصعيد المحلي؛
	24 - تشير إلى قرارها 65/247، ولا سيما فقرتيه 54 (و) و 26، اللتين أكدت فيهما من جديد ضرورة مراعاة المساواة بين لغتي عمل الأمانة العامة، وأكدت من جديد استخدام لغات عمل إضافية في مراكز عمل محددة وفقا للتكليف الصادر بذلك، وطلبت في هذا الصدد إلى الأمين العام كفالة أن تنص الإعلانات عن الشواغر على ضرورة الإلمام بإحدى لغتي عمل الأمانة العامة، ما لم تستلزم مهام الوظيفة الشاغرة لغة عمل محددة؛
	25 - تشير أيضا إلى الفقرة 17 في الجزء ثانياً من قرارها 61/244 المؤرخ 22 كانون الأول/ديسمبر 2006، التي أقرت فيها بأن تفاعل الأمم المتحدة مع السكان المحليين في الميدان أمر أساسي وبأن المهارات اللغوية تشكل عنصرا هاما في عمليتي الاختيار والتدريب، ولذلك، أكدت أن إجادة اللغة (اللغات) الرسمية المستخدمة في بلد الإقامة ينبغي أن يؤخذ في الاعتبار بوصفه ميزة إضافية خلال هاتين العمليتين؛
	26 - تشير إلى قرارها 64/266، الذي أيدت فيه مقترحات وتوصيات واستنتاجات اللجنة الخاصة المعنية بعمليات حفظ السلام؛
	27 -  تحيط علما بالفقرة دال-1 من الفرع ثانياً من تقرير الأمين العام(2)، وتطلب إلى الأمين العام أن يواصل جهوده الجارية في هذا الصدد، وتشير أيضا إلى قرارها 64/266، مع عدم الإخلال بالمادة 101 من ميثاق الأمم المتحدة؛
	28 - تحث الأمانة العامة على ترجمة جميع وثائق التدريب على حفظ السلام في اللغات الرسمية الست للأمم المتحدة، في حدود الموارد المتاحة، لضمان أن تتمكن جميع الدول الأعضاء من الاستفادة منها؛
	29 - تؤكد ضرورة أن يظل تعيين الموظفين يجري في تقيد صارم بالمادة 101 من الميثاق وبالاتساق مع الأحكام ذات الصلة من قرارات الجمعية العامة؛
	30 - تدعو الأمين العام إلى ضمان استيفاء شرط أن تتوافر لدى موظفي الأمم المتحدة القدرة على استخدام إحدى لغتي عمل الأمانة العامة، وتشجع الأمين العام على مواصلة تنفيذ القرار 2480 باء (د-23)؛
	31 - تدعو الأمين العام إلى اتخاذ التدابير المناسبة للنظر في الخصوصيات اللغوية الواردة في إعلانات الشواغر أثناء تشكيل أفرقة إجراء المقابلات لتعيين الموظفين في الأمم المتحدة؛
	32 - تؤكد أيضاً ضرورة أن تجري ترقية الموظفين في الفئة الفنية وما فوقها في تقيد صارم بالمادة 101 من الميثاق وبالاتساق مع أحكام القــــرار 2480 بــاء (د-23) والأحكام ذات الصلة من القرار 55/258 المؤرخ 14 حزيران/يونيه 2001؛
	33 - تشجع موظفي الأمم المتحدة على مواصلة استخدام مرافق التدريب الموجودة على نحو فعال لاكتساب الكفاءة في لغة واحدة أو أكثر من اللغات الرسمية للأمم المتحدة وتحسين تلك الكفاءة؛
	34 - تلاحظ مع الاهتمام مبادرات الأمانة العامة التي لا يترتب عليها تكاليف لإصدار المنشورات بلغات عدة، وزيادة حجم المنشورات المترجمة والتشجيع على سياسة اقتناء متعددة اللغات لمكتبات الأمم المتحدة، وتطلب إلى الأمانة العامة مواصلة هذه المبادرات؛
	35 - تؤكد من جديد أن التنوع اللغوي عنصر هام من عناصر التنوع الثقافي، وتشدد على أهمية التنفيذ الكامل والفعال لاتفاقية حماية وتعزيز تنوع أشكال التعبير الثقافي()، التي بدأ نفاذها في 18 آذار/مارس 2007، وتشير إلى التوصية المتعلقة بتعزيز التعدد اللغوي واستخدامه وتعميم الانتفاع بالفضاء الإلكتروني الصادرة في 15 تشرين الأول/أكتوبر 2003()؛
	36 - ترحب بالأنشطة التي تضطلع بها منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة والدول الأعضاء ومنظومة الأمم المتحدة وجميع الهيئات المشاركة الأخرى والتي ترمي إلى تعزيز احترام وتشجيع وحماية جميع اللغات، ولا سيما تلك المهددة بالاندثار، والتنوع اللغوي وتعدد اللغات؛
	37 - تطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى الجمعية العامة في دورتها السابعة والستين تقريرا شاملا عن التنفيذ الكامل لقراراتها بشأن تعدد اللغات؛
	38 - تقرر أن تدرج في جدول الأعمال المؤقت لدورتها السابعة والستين البند المعنون ”تعدد اللغات“.

